Formulir for postrostning/ Postal voting form

Aktiedgare som inte Onskar nirvara pa plats vid arsstimman den 13 maj 2026 har mdjlighet att utdva sin rostrétt vid
arsstimman genom att postrsta innan stimman, s.k. postrostning, enligt foreskrifter i Doctrin AB:s (Doctrin)
bolagsordning.

Komplett formulér, inklusive eventuella bilagor, ska vara Doctrin (genom Advokatfirman Vinge KB) tillhanda senast
den 7 maj 2026 i enlighet med vad som anges i kallelsen till arsstimman.

Nedanstaende aktiedgare utovar hirmed sin rostritt for aktiedgarens samtliga aktier i Doctrin vid arsstimman den 13
maj 2026. Rostritten utdvas pd det sétt som framgar av markerade svarsalternativ nedan.

Shareholders who do not wish to physically participate in the annual general meeting on 13 May 2026 may choose to
exercise their voting rights at the annual general meeting by voting in advance, so-called postal voting, in accordance
with the provisions set out in the articles of association of Doctrin AB (Doctrin).

A complete postal voting form including any appendices shall have been received by Doctrin (through Advokatfirman
Vinge KB) no later than 7 May 2026 in accordance with the instructions set out in the notice of the annual general
meeting.

The shareholder below hereby exercises his/her voting rights for all shares that the shareholder holds in Doctrin at the
annual general meeting on 13 May 2026. The voting rights are exercised in the way indicated by the marked options set
out below.

Namn pa aktiedgare/ Name of shareholder Personnummer/organisationsnummer/Swedish
personal identity number/company registration number

Telefonnummer/ Telephone number E-post/ E-mail address

Forsikran (om undertecknaren ir stillforetridare for aktieigare som ér juridisk person): Undertecknad ér
styrelseledamot, verkstdllande direktor eller firmatecknare i aktiedgaren och forsédkrar pa heder och samvete att jag ér
behorig att avge denna postrost for aktiedgaren och att postrostens innehéll stimmer Gverens med aktiedgarens beslut.

Affirmation (if the signatory is a representative for a shareholder who is a legal entity): The signatory is a director of
the board, CEO or authorized signatory of the shareholder and solemnly affirms that I am authorized to cast this postal
vote on behalf of the shareholder and that the content of this postal voting form is in accordance with the shareholder's
decisions.

Forsidkran (om undertecknaren foretrider aktieigaren enligt fullmakt): Undertecknad forsdkrar pa heder och
samvete att bilagd fullmakt dverensstimmer med originalet och inte &r aterkallad.

Affirmation (if the signatory represents the shareholder through power of attorney): I, the undersigned, solemnly
affirms that the enclosed power of attorney is in accordance with the original copy and that it has not been revoked.

Ort och datum/ City and date




Namnteckning/ Signature

Namnfortydligande/ Printed name

For att postrosta, gor sa hir/ In order to vote by post, please follow the instructions below:

1. Fylli aktiedgarens uppgifter ovan (vinligen texta tydligt)/Fill in the shareholder's details above (kindly write
clearly).

2. Markera svarsalternativ nedan for hur aktiedgaren vill rdsta/Mark the options below in accordance with the
shareholder's decisions.

3. Skriv ut och underteckna formuldret (vid ”Namnteckning” ovan)/Print and sign the form (at "Signature"
above).

’

Ifyllt och undertecknat postréstningsformulédr ska skickas med post till Advokatfirman Vinge KB, Att: Lina
Bjorkman, Box 1703, Smélandsgatan 20, 111 87 Stockholm med en kopia av det undertecknade formuléret per e-post
till lina.bjorkman@yvinge.se. Det ifyllda och undertecknade postrostningsformuléret ska vara Vinge tillhanda senast den
7 maj 2026. Om aktiedgaren &r en juridisk person ska dven registreringsbevis eller annan behorighetshandling bildggas.

Om aktiedgaren postrostar genom ombud ska skriftlig och dagtecknad fullmakt undertecknad av aktiedgaren i original
bildggas postrostningsformuldret. Om fullmakten utfirdats av aktiedgare som é&r juridisk person ska kopia av
registreringsbevis eller motsvarande behorighetshandling, utvisande behorig firmatecknare bifogas.

Postroster som mottages senare dn den 7 maj 2026 kommer att bortses fran.

Observera att aktiedgare som har sina aktier forvaltarregistrerade maste omregistrera sina aktier i eget namn for att fa
postrosta. Instruktioner om detta finns i kallelsen till stimman.

Completed and signed postal voting form shall be sent by mail to Advokatfirman Vinge KB, Att: Lina Bjorkman, Box
1703, Smalandsgatan 20, 111 87 Stockholm. A digital copy of the signed postal voting form shall be sent by e-mail to
lina.bjorkman@yvinge.se. The completed and signed postal voting form shall have been received by Vinge no later than
7 May 2026. If the shareholder is a legal entity, a copy of the legal entity's certificate of registration or equivalent
authorization document shall be enclosed to the postal voting form.

If the shareholder wishes to submit its postal voting form though proxy, an original copy of the signed and dated proxy
form shall be enclosed to the postal voting form. If the proxy form is issued by a shareholder who is a legal entity, a
copy of the legal entity's certificate of registration or equivalent authorization document, showing the authorized
signatory, shall be enclosed to the proxy form.

Postal votes received by Vinge later than 7 May 2026 will not be taken into account.

Please note that shareholders whose shares are nominee-registered must re-register their shares in their own name to
be entitled to vote. Instructions regarding this procedure are set out in the notice of the annual general meeting.

Ytterligare information om postrostning/ Further information regarding postal voting

Aktiedgaren far inte ldmna andra instruktioner dn att markera ett av de nedan angivna svarsalternativen vid respektive
beslutspunkt i formuldret. Om aktiedgaren har forsett formuldret med sérskilda instruktioner eller villkor, eller dndrat
eller gjort tilldgg i fortryckt text, &r postrosten i dess helhet ogiltig.

Om aktiedgaren vill avsta fran att rosta i nagon fraga ska inget svarsalternativ i den frdgan markeras.


mailto:lina.bjorkman@vinge.se
mailto:lina.bjorkman@vinge.se

Endast ett formulér per aktiedgare kommer att beaktas. Ges fler 4n ett formulér in kommer endast det senast daterade
formuléret att beaktas. Om tva eller fler formuldr har samma datering kommer endast det formulir som sist kommit
Vinge tillhanda att beaktas. Ofullstindigt eller felaktigt ifyllt formuldr kan komma att lamnas utan avseende.

En postrost kan dterkallas fram till och med den 7 maj 2026 via e-post eller post till ovanstiende adresser.
For fullstdndiga forslag till beslut, vénligen se kallelsen pa doctrin.se.

For information om hur dina personuppgifter behandlas hénvisas till den integritetspolicy som finns tillgdnglig pa
Euroclear Sweden AB:s webbplats www.euroclear.com/dam/ESw/Legal/Integritetspolicy-bolagsstammor-svenska.pdf.

The shareholder may not provide any instructions in this form other than by marking one of the options for each
resolution item listed below in this form. If the shareholder has included special instructions or conditions in this form,
or amened or made additions to the printed text, this postal voting form will be regarded as invalid in its entirety.

If the shareholder wishes to abstain from voting on a resolution item, please do not mark any of the options for that item.

Only one postal voting form per shareholder will be taken into consideration. If more than one form is received by Vinge,
only the most recently dated form will be taken into consideration. If two or more forms have the same date, only the
form that is most recently received by Vinge will be taken into consideration. An incomplete or incorrectly completed
form may be disregarded.

A postal vote may be withdrawn up to and including 7 May 2026 through e-mail or mail to the above mentioned
addresses.

For the complete proposals for the resolutions, please see the notice of the annual general meeting on doctrin.se.

For information regarding how your personal data is processed, please refer to the privacy policy available on
Euroclear Sweden AB’s website:  hitps://www.euroclear.com/dam/ESw/Legal/Privacy-notice-bolagsstammor-
engelska.pdf.
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Postrostningsformular till arsstimman i Doctrin AB den 13 maj 2026/Postal voting form for the annual
general meeting in Doctrin AB on 13 May 2026

Beslutspunkter nedan avser de forslag som framgar av kallelsen till arsstdmman/ The resolution items below
refer to the proposals specified in the notice of the annual general meeting.

JA/YES | NEJ/INO
1. Stdmmans 6ppnande/Opening of the meeting
2. Val av ordférande vid stamman/Appointment of chairman for the meeting 0 0
3. Upprattande och godkannande av réstlangd/Preparation and approval of the
voting register . .
4. Val av en eller tva justeringsman/Election of one or two persons to attest the
minutes . -
5. Prévning av om stdmman blivit behérigen sammankallad/Examination of whether
the meeting has been duly convened . -
6. Godkannande av dagordning/Approval of the agenda 0 0
7. Redogorelse for rakenskapsaret 2025 och strategin for rakenskapsaret
2026/Statement regarding the financial year 2025 and the strategy for the financial
year 2026
8. Framlaggande av arsredovisning och revisionsberattelse/ Presentation of the
annual report and the auditor's report
9.a) Beslut om faststallande av resultatrakningen och balansrakningen/Resolution
on adopting the profit and loss statement and the balance sheet . .
9.b) Beslut om disposition av bolagets resultat enligt den faststallda
balansrakningen/Resolution on allocation of the company's result according to the 0 0
adopted balance sheet
9.c) Beslut om ansvarsarsfrihet for styrelsens ledamoter och verkstallande
direktoren/Resolution on discharge from liability for the directors of the board and
the CEO
i) Staffan Lindstrand, ledamot/board member (hela rakenskapsaret/the
entire financial year) . -
ii) Hakan Winberg, ledamot/board member (hela rakenskapsaret/the
entire financial year) . .
iii) Emil Billback, ledamot/board member (hela rakenskapsaret/the entire
financial year) . .
iv) Henrik Brehmer, ledamot/board member (hela rakenskapsaret/the
entire financial year) . -
V) Anna-Karin Edstedt Bonamy, verkstallande direktér/CEO (hela
rakenskapsaret/the entire financial year) . -
10. Beslut om antal styrelseledamoéter, styrelsesuppleanter och
revisorer/Resolution on the number of directors of the board, deputy directors and 0 0
auditors




11. Val av styrelseledaméter, styrelsesuppleanter och styrelseordférande samt

revisor/Appointment of directors of the board, deputy directors, chairman of the

board of directors and auditor

i)

Omval av Staffan Lindstrand som ledamot/Re-election of Staffan

Lindstrand as director of the board

Omval av Emil Billback som ledamot/Re-election of Emil Billbédck as

director of the board

Omval av Henrik Brehmer som ledamot/Re-election of Henrik Brehmer

as director of the board

Nyval av Malin Séderlund som ledamot/Election of Malin Séderlund as

director of the board

iv) Omval av Marcus Nord som suppleant/Re-election of Marcus Nord as
deputy director

V) Omval av Johan Christenson som suppleant/Re-election of Johan
Christenson as deputy director

Vi) Omval av Staffan Lindstrand som styrelseordférande/Re-election of
Staffan Lindstrand as the chairman of the board

vii) Omval av Baker Tilly Mapema Aktiebolag som revisor/Re-election of

Baker Tilly Mapema Aktiebolag as auditor

12. Faststallande av arvode at styrelse och revisor/Approval of remuneration to the

board of directors and auditor

i)

Arvode om 50.000 kr samt 1 250 aktieratter till Emil
Billback/Remuneration of SEK 50,000 and 1 250 warrants to Emil
Billback

if)

Arvode om 50.000 kr samt 1 250 aktieratter till Malin Soderlund
/Remuneration of SEK 50,000 and 1 250 warrants to Malin Séderlund

i)

Arvode till revisorn enligt Idpande godkand rakning/Remuneration to

the auditor in accordance with the current approved account

13. Beslut om bemyndigande for styrelsen att besluta att emittera aktier/Resolution

on authorising the board of directors to issue shares

14. Stammans avslutande/Close of the meeting




